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刻木载文——雕版印刷技艺展

雕版印刷技艺是运用刀具在木板上雕刻文字或图案，再用墨、纸、
绢等材料刷印、装订成书籍的一种特殊技艺。“刻木载文——雕版印刷
技艺展”近日在苏州吴文化博物馆开展，共展出由雕版印刷技艺国家级
代表性传承人领衔复刻的版片 139件、书籍 67册，及桃花坞木版年画省
级代表性传承人的作品 4 件，通过“一版万卷”“经藏群书”“刀木姑
苏”三个单元，系统呈现雕版印刷的发展历程、文化功能、传统技艺及
其在苏州地区的传承与发展。

月满纨素——旅顺博物馆藏扇面书画展

从掌中清风到案头清赏，扇子与文人生活结下不解之缘。“月满
纨素——旅顺博物馆藏扇面书画展”近日在旅顺博物馆开展，遴选馆藏
历代扇面书画佳作，设置“山水清音”“人物传神”“花鸟盈趣”“翰墨寄
情”四个单元，循山水、人物、花鸟、书法次第展开，于尺幅之间营造可
游可居之境，于眉目顾盼间传写神采，于寻常物象中流露四时之美，诗文
翰墨则随扇形舒展，点画之间，书意与文心相映成趣。不同题材、不同笔
墨汇于一展，共同勾勒出古人观物寄情、以艺载道的精神世界。

西山名刹 千年大觉——大觉寺历史文化展

大觉寺坐落于京西阳台山麓，是北京西山永定河文化带上一颗璀璨的
明珠。“西山名刹 千年大觉——大觉寺历史文化展”近日开展，以实物、
拓片、文献为基础，集中呈现大觉寺多年学术研究成果。展览循历史脉
络，分为五个篇章：“清水流响”回到辽金元，看古寺初兴，泉水潺潺，
佛光初照；“大觉圣境”走进明代，看皇家敕建巨刹，殿堂巍峨，气象恢
宏；“御墨禅香”翻开清代篇章，品帝王墨宝禅香，感宗门兴替沧桑；“梵
林余晖”重温民国岁月，看文人雅集旧影，追寻红色足迹；“古刹重光”
见证当代，看千年古寺在保护与传承中重焕新生。展览还特别推出专题展

“三朝藏经·法传千年”，介绍辽代《契丹藏》、明代《永乐北藏》、清代
《龙藏》与大觉寺的关系，彰显大觉寺佛典传承之厚重。

临朐县首届红丝砚文化艺术展

“临朐县首届红丝砚文化艺术展”近日在临朐县博物馆开展，集
中展出吴荣开红丝砚作品及文人砚精品 60 方，砚拓作品 30 幅，以及
紫砂壶、奇石等文人雅器。从历史溯源、技艺展示、文化融合、传
承创新四个维度出发，创新性地将红丝砚雕刻技艺、名家题跋篆
刻、文人书画创作、传统拓片艺术有机结合，一体呈现，实现“石、
书、画、印、拓”多维度融合互补，全面呈现红丝砚天然纹理之美、
制砚技艺之妙、砚拓书画融合之韵，推动传统砚文化与书画艺术、文
旅深度融合。

10月14日，由中国博物馆协会指导，中国博物
馆协会名人故居专业委员会主办，陕西黄河文化博
物馆承办的中国博物馆协会名人故居专业委员会
2026年年会暨学术研讨会在陕西榆林举办。本次会
议以“名人故居：联结历史记忆与时代价值的精神
桥梁”为主题，汇聚全国 60 余家人物类纪念馆馆
长、行业代表和专家学者，聚焦新时代名人故居及
人物类纪念馆红色资源保护利用、场馆影响力提
升、文旅深度融合等方面的实践探索和理论思考展
开深入研讨。会议通过主旨发言、交流研讨、实地
研学等形式，搭建全国文博同行思想碰撞、资源互
通、共促行业高质量发展的交流平台。

名人故居专业委员会副主任委员、丁玲纪念馆
馆长毛雅琴作 2026年工作报告，全面梳理专委会一
年来在学术研究、展览共建、社教传播等方面取得
的工作成效，客观分析当前名人故居发展面临的现
实问题，明确下一阶段资源共享、馆际协作、人才
培育等重点工作任务。

主旨发言环节，上海大学文化遗产与信息管理
学院副院长、副教授黄洋以 《从“事迹熏陶”到

“精神激励”——名人故居联结历史记忆与时代价
值》为题发言，从理论维度阐释名人故居作为精神
载体的时代功能，同时结合名人故居纪念馆相关案
例，从建筑功能拓展、展览内容多元升级、社教活
动创新提质、学术研究深化纵深、馆际协同联动共
建等方面探讨人物类场馆转型升级的实践路径。

学术交流发言环节，六位来自全国各地文博
场馆、文博企业的嘉宾立足一线工作实际，分别
从红色资源活化、传统文化传承、文物保护、展
陈空间创新、文旅融合等多维度分享实践经验，

剖析现实问题，为人物类场馆创新发展提供多元
借鉴。

朱德故居管理局党组书记赵亮作《守红色根脉
促文旅共生——朱德同志故居纪念馆文旅融合高质
量发展的路径探索与价值阐释》交流发言，结合四
川仪陇本土实践，介绍场馆在文物保护、展览提
升、数字赋能、景村联动等方面的成效，同时客观
剖析目前红色场馆发展短板，提出坚守公益文博底
色、构建六维协同发展体系的破解方法。

成都杜甫草堂博物馆馆长王飞作《从一人到一
脉，从一馆到一域——杜甫草堂诗歌文化传承的探
索与实践》交流发言，分享杜甫草堂恪守文物“最
小干预”保护原则、深耕诗歌文化学术研究与转
化、提供差异性文化服务、坚持理性数字化的特色
文化传承之路。

上海交通大学钱学森图书馆副馆长吕成冬作
《构建弘扬钱学森精神的知识体系与传播体系》交流
发言，从学术研究、展览展示、分层思政课程与特
色品牌、资源共建等方面，介绍了系统构建钱学森
精神知识体系与传播体系的双轮驱动发展模式，为
人物类纪念馆活化传播提供参考。

陕西黄河文化博物馆党支部副书记王磊作《守
好窑洞红色根脉 唱好新时代“东方红”》 交流发
言，以李有源故居为例，系统分享陕北窑洞类名人
故居、红色旧址保护传承的本土探索，提出守本求
真、串珠成链、资政育人、适度融合四条发展路径。

宏瑞文博集团控股股份有限公司赵小冬作《文
物保护全产业链服务，架起联结历史记忆与时代价
值的精神桥梁》交流发言，立足文物预防性保护及
修复、数字化建设等产业链服务，坚持技术创新与

模式创新，探讨科技赋能文物保护传承的实践路径。
上海华成文化科技有限公司和耀红作《从精神

到实体——上海文学馆的展陈思考与实践》交流发
言，结合上海文学馆建设实践，通过推动从文字到
视觉转化、意象到空间重塑、场馆到城市共生，为
文学类人物纪念馆展陈提质、精神具象化传播提供
实践参考。

上海大学特聘教授、上海大学图书馆馆长潘守
永作学术总结。他肯定了各名人故居纪念馆在文物
保护、价值阐释、社教创新、数字赋能等方面取得
的显著成效，并对专委会未来发展提出三点期望：
一是深化学术引领，加强基础理论研究与标准规范
建设；二是强化协同联动，发挥平台纽带作用，推
动大馆带小馆、资源共享；三是推动守正创新，在
坚守保护底线与公益属性前提下，合理运用新技
术，真正让名人故居“活”起来。

实地研学环节，全体参会人员赴陕西黄河文化
博物馆、神泉堡革命纪念馆、李有源故居等，在实
地观摩中体悟红色文化底蕴，学习地方场馆文物保
护、展陈建设、文旅融合的实践经验，推动理论研
讨与现场实践研学有机融合。

下一步，中国博物馆协会名人故居专业委员会
将持续提升组织活力与业务能力，搭建开放共享、
协同共建的行业交流平台，以年会、专题培训班为
重要抓手，深化馆际联动，推进“馆馆联动 循脉传
薪”名人故居协同循环巡展、“手拉手”馆际结对共
建等重点项目，推动名人故居纪念馆在文物保护、
研究阐释、活化利用、文旅深度融合上持续取得新
成效。

（作者单位：陈云纪念馆）

周末的展厅里，一位老人在一件青铜鼎前站了很
久，抬手想要问点什么，话到嘴边又咽了回去。这样的
一幕，几乎每天都在博物馆里发生——讲解员忙不过
来，自助讲解又千篇一律，不少人其实是带着好奇进
来，又带着遗憾离开。

博物馆里收藏的，从来不只是一件件器物，更是
一代代人的记忆与创造。那些青铜、陶俑、书画背后，
藏着朝代更迭、制度变迁、风俗人情，是文明延续的根
脉。讲解，正是把文物与观众连起来的那座桥——把
年代、纹饰、制度、习俗背后的含义讲清楚，让展柜里
的文物真正“活”起来。

如今走进博物馆的观众，胃口和从前大不一样
了。他们不再满足于被动听一段讲解，而是希望内容
贴着自己的兴趣来，有画面、能对话、有温度。个性化
讲解，说白了就是根据观众的年龄、知识储备、兴趣偏
好和参观目的，讲出不一样的内容、不一样的深度
——既把受众面做大，也把内容讲准。可理想很丰满，
现实里困难也不少：观众想听的摸不准，讲出来的怕
失实，一问一答又太单调。这背后，恰恰是大语言模型
可以大显身手的地方。

先说价值。传统讲解高度依赖讲解员，旺季人手
不够，淡季又闲着；基层和偏远地区的博物馆，专业讲
解员更是留不住，老人、孩子、残障朋友这些群体，常
常得不到适合自己的讲解。大语言模型恰好能补上这
块短板——它可以低成本、长时间地运行，不受开馆
时间和地点的限制，观众随时都能听到一段像样的讲
解；再加上多语种、多方言的支持，配合文字、语音、图
像，无障碍服务也能更周全，让公共文化服务真正惠
及更多人。

再看精准。一套讲解词从头讲到尾，儿童、青年、
学者、外地游客面对同一件文物，想听的其实完全不
同。大语言模型可以按年龄、知识基础、文化背景来
调整讲法：给孩子讲成故事，给青少年讲清来龙去
脉，给研究者补上前沿观点，给不同地域的观众结合
他们的生活经验来讲。观众听得懂、记得住，历史误
读自然变少，普通人和传统文化之间，也就不再那么
有“隔阂”。

还有一层，是让文物“活”起来。过去的讲解，多
停在年代、材质、工艺这些“看得见”的信息上，文物
背后的故事和文明脉络反而容易被忽略。大语言模型
能把历史典故、民俗、信仰、审美这些零散材料串起
来，讲成一条连贯的线索——观众不只看器物，更明
白它从哪来、为什么重要。配上语音、图像和虚拟场
景，静态的文物就变成了可听可感的场景，参观也更
有代入感；多语种翻译，又能让中华文化走向海外。对
许多承载着民族交往交流交融记忆的文物，模型也能
梳理其中的线索，把各民族共同创造、共同守护的根
脉讲清楚，为铸牢中华民族共同体意识添一份实实在
在的助力。

对博物馆人来说，这件事的意义还不止于省下几
个人力。文物的价值，一部分在器物本身，另一部分在
它承载的故事；讲得好不好，直接决定观众心里能留
下什么。把AI用好了，等于给每位观众都配了一位知
识可靠、又有耐心的讲解员。

不过，理想和落地之间还有不小的距离。眼下不
少博物馆的AI讲解还停留在语音播放、简单问答的
层面。系统识别观众，靠的多是年龄、性别这些浅标
签，判断不了观众懂多少历史、对什么感兴趣、来自什
么文化背景——头一回来的游客和常逛文博场馆的
老朋友，常常被当成同一类人。内容也不够灵活，多是
预设好的语音和固定文本，观众抛出预设之外的问
题，就答不上来。靠标签分类的做法，谈不上真正的个
性化。

历史类博物馆的讲解，头一条要求就是准确。历
史牵涉朝代更迭、制度演变、社会风俗，一句话含糊，
观众就可能理解偏。历史资料的信息分散，来自考古
报告、地方志、学术著作等，大语言模型若没有可靠的
来源约束，很容易编出似是而非的内容，曲解史实和

风俗。现在的不少AI讲解，也只讲表面特征，不碰文
物背后的精神内涵，观众记住的是一堆零散标签，而
不是一段鲜活的历史。一旦审核缺位，片面甚至错误
的表述扩散出去，误导的就是公众的历史认知，文化
传播的风险也就跟着来了。

还有情感这一关。传统讲解是讲解员讲、观众听，
双向交流的空间本就不大。今天的AI讲解，大多也沿
用这个单向思路——表面上能对话，实际只能处理简
单问题，观众追问一件文物的来历和背景，回答就容
易生硬，甚至绕开问题。合成语音能模仿人声，却很难
有情绪起伏。讲解不只是传递知识，还要让观众有代
入、有共鸣。面对承载着王朝兴衰、民族交融记忆的展
品，一段冷冰冰的语音会冲淡现场氛围，也拉开观众
和历史的距离。

要破这个局，不外乎解决三件事：讲给谁、讲得
准、讲得活。

讲给谁，是对用户画像的精准匹配。在合规的前
提下，系统采集年龄段、参观路线、停留时长、提问内
容、兴趣选择、文化背景等信息，避开能定位到个人的
敏感数据，汇成动态的用户画像，判断观众大致懂多
少、偏好哪类内容。观众在展厅里的停留、追问、跳过，
都会反馈回系统，随时调整后面的讲解。基础层讲清
楚名称、用途和样子，进阶层补充时代背景和历史价
值，专业层延伸到学术研究，讲法随之切换。

上海博物馆东馆的做法值得一看。2026年 5月，
这里上线了 AI 眼镜智能导览：观众租借眼镜后，设
备依托智能感知算法，实时捕捉游览轨迹、停留时
长、互动偏好，结合年龄特征自动匹配逛展风格，精
准推送适配个人兴趣的展品与展区。观众频繁在青
铜器前驻足，它便自动推送同年代、同类型的相关
文物。同一件展品，还会按年龄段自动给出“成人深
度版”和“儿童趣味版”两种讲法——成年人听深度历
史解析，孩子听趣味故事。当观众在核心展品前停下，
讲解便自动开启，无需手动操作。

讲得准，是基于知识图谱增强的叙事重构。考古
报告、学术文献、地方档案、出土文献、非遗记录都予
以纳入，标注来源，把人物、制度、器物、事件拆成实
体、属性和关系，建成能溯源的中华历史文化知识图
谱；有争议的内容单独标出、附多方注解，不靠模型瞎
编，图谱还随新发现不断更新。观众提问时，系统先到
图谱里取可靠片段，再让大模型组织成语言，记住上

下文，追问几轮也能把零散信息串成完整的叙事。考
古、历史、文博专家参与图谱建设和内容把关，专家做
最终判断，意见回流知识库，逐步纠正模型的偏差。

山西博物院把“文物知识图谱”放进了展厅。一层
大厅里，数块交互式屏幕组合成十多米长的“魔
屏”——借助文物数据智能关联、历史脉络可视化等
技术，展现文物的历史时间轴和关系图谱。观众轻触
屏幕，就能放大文物三维影像，看清它与其他文物、
人物、事件之间的关联。在内蒙古博物院，依托空气
投影与交互技术打造的AI讲解员“疆格尔”，可与观
众实时对话：观众开口提问，她便能娓娓讲述馆藏文
物。讲解不再孤立介绍单件文物，而是循着历史脉络，
带观众读懂成组文物背后的故事。

讲得活，是多模态人机协同的沉浸式交互。语音
合成不只求发音清楚，还讲究停顿、轻重和语气，让讲
解听起来像有人在认真讲；通过提问内容和语速语
调，系统能察觉观众的状态——有兴趣就多讲，累了
就放慢、讲得直白些。AR、VR可以复原古代生活、礼
乐仪式，让观众更容易“走进”那个时代。文博虚拟数
字人也要有文化的样子，形象、服饰、表情都从传统元
素里来，不只是一个空壳。落脚点仍是人机协同：大语
言模型负责基础讲解、答疑、推荐这些重复性工作，讲
解员腾出手来，做好深度阐释和现场引导。

当前，国内多家博物馆已经和豆包合作，推出了
豆包App里的“博物馆讲解”模式。2026年 5月，在第
50个国际博物馆日，这一模式正式上线，首批官方
合作便覆盖中国国家博物馆、首都博物馆、甘肃省
博物馆等 20 余家博物馆、美术馆。观众打开豆包
App，把手机对准一件展品，它便能自动识别，给出专
业又有个性的讲解；它能连续对话，观众想怎么问就
怎么问，还支持武汉话、粤语、四川话等12种方言，本
地观众用乡音就能和文物聊起来。

说到底，个性化讲解不是要让机器取代讲解员，
而是想给每一位观众配一位“懂自己”的讲解员。既把
观众想听的讲到心坎里，也守住历史真实这条底线，
让讲解更有趣味和温度。以后，博物馆要做的事更多：
继续完善历史文化数据库，健全内容安全机制，理清
人和机器的分工，让大语言模型在可靠的边界里发挥
所长。到那时，每一件文物背后那段鲜活的历史，才能
真正被更多人听懂、记住、传下去。

（作者单位：山西博物院）
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